2 Corinthians 5:12




- is the strong negative OU, meaning “absolutely not” plus the adverb of time PALIN, which means “again.”  Then we have the accusative direct object from the first person masculine plural reflexive pronoun HEAUTOU, meaning “ourselves.”  This is followed by the first person plural present active indicative from the verb SUNISTĒMI, which means “to present, introduce or recommend someone to some-one else.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that Paul and those with him are not producing the action.


The indicative mood is a dogmatic statement of fact.

This is followed by the dative plural indirect object from the personal pronoun SU, meaning “to you.”

“We are not recommending ourselves to you again,”

- is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but” plus the accusative direct object from the feminine singular noun APHORMĒ, which means “literally the starting-point or base of operations for an expedition, then generally the resources needed to carry through an undertaking (e.g. even commercial capital), in our literature it means the occasion, pretext, opportunity for something, a meaning found in Attic Greek and quite common in the Koine; cut off the pretext of those who wish a pretext 2 Cor 11:12; give someone an occasion, 1 Tim 5:14; to give someone an excuse for something.”
  This is followed by the nominative first person masculine plural present active participle from the verb DIDWMI, which means “to give.”


The nominative masculine plural refers to Paul and his team.


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that Paul and his team are producing the action.


The participle is circumstantial.

This is followed by the dative indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you.”  Then we have the objective genitive from the neuter singular noun KAUCHĒMA, which means “a reason to be proud.”  This is followed by the preposition HUPER plus the adverbial genitive of reference from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “with reference to us” or “about us” or “of us.”

“but are giving you a reason to be proud of us,”

 - is the conjunction HINA, used to introduce a purpose or result clause.  Here it is used to introduce a result clause and should be translated “with the result that.”  This is followed by the second person plural present active subjunctive from the verb ECHW, which means “to have.”


The present tense is a tendential present, which indicates what Paul intends to have happen, but is not actually taking place right now.


The active voice indicates that the Corinthian believers would produce the action.


The subjunctive mood is used with HINA to form the purpose clause and has an element of contingency, depending on the volition of the Corinthian believers to Paul’s teaching.

Then we have the preposition PROS plus the accusative of relationship from the masculine plural articular present deponent middle/passive participle from the verb KAUCHAOMAI, which means “to pride oneself in something, to take pride in something, to boast about something.”  The direct object is not stated.  Therefore, we must find the direct object in the context.  It is stated in the previous context as the accusative direct object from the feminine singular noun APHORMĒ “[an opportunity].”  The article is used as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, and with the preposition PROS means “against those who.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The deponent middle/passive is middle/passive in form but active in meaning; those who take pride in something are the ones producing the action.


The participle is circumstantial.

With this we have the prepositional phrase EN plus the locative of sphere from the neuter singular noun PROSWPON, which means “in the external thing, appearance.”
  This is followed by the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the negative MĒ, meaning “not” and the prepositional phrase EN plus the locative of sphere from the feminine singular noun KARDIA, meaning “in the heart,” which refers to the stream of consciousness.

“with the result that you might have [an opportunity] against those who take pride in the external and not in the heart.”
2 Cor 5:12 corrected translation
“We are not recommending ourselves to you again, but are giving you a reason to be proud of us, with the result that you might have [an opportunity] against those who take pride in the external and not in the heart.”
Explanation:
1.  “We are not recommending ourselves to you again,”


a.  Paul is again answering some of his critics in the Corinthian church, who accused him of self-promotion.


b.  Self-promotion is an arrogance skill, in which the person trying to advance themselves, by setting themselves as the standard everyone else should follow.


c.  The Lord Jesus Christ is our only standard.  He is the One we follow.  The only thing Paul ever asked anyone to follow him in was positive volition to the teaching of the word of God.


d.  Yet, Paul’s critics accused him of setting himself up as the example by which all men should live their spiritual lives.


e.  In other words, his critics accused him of arrogance.


f.  So Paul preempts their argument by stating up front that he is not recommending himself as an example to the Corinthians.


g.  The adverb PALIN is used “when someone repeats something he has already done.”
  In this case Paul assumes the false position of his critics, who would say something like, “There he goes again.”  Paul did not recommend himself in the first place.
2.  “but are giving you a reason to be proud of us,”

a.  Instead of promoting himself, Paul is giving the Corinthians a reason to be proud of him.


b.  The Corinthians should be proud of the fact that Paul is acceptable to the Lord.


c.  They should be proud of the fact that Paul understands respect for the Lord.


d.  They should be proud of the fact that he and others have appealed to them to believe in Christ.


e.  They should be proud of the fact their consciences toward Paul are being repaired from the damage they have done.


f.  They should be proud of the fact that Paul was their missionary, their evangelist, their apostle, and their pastor-teacher.


g.  Paul was not promoting himself, but doing what was expected of every believer—loving the Lord Jesus Christ and doing his job as unto the Lord.


h.  Any believer should be proud of any other believer who has a personal love for the Lord Jesus Christ.  Certainly this was reason enough for the Corinthians to have a pretext, reason, or occasion to be proud of him and his team.

3.  “with the result that you might have [an opportunity] against those who take pride in the external and not in the heart.”

a.  Finally, Paul gives a result that should occur for the Corinthians related to the unbeliever and believers in reversionism.


b.   There was much criticism of Paul in Corinth.  Some of it came from carnal and reversionistic believers.  Some of it came from unbelievers who are a part of any congregation.  Some of it came from the Judaizers, who followed Paul and antagonized others against him.


c.  By giving the Corinthians something to be proud of Paul, his desire is that the positive believers in Corinth will use this to refute his critics.


d.  He is hoping that they will have an opportunity, an occasion to stand up against those who are negative to doctrine in the soul as the spiritual way of life.


e.  Paul clearly draws a distinction here between those positive to doctrine and those who are not.



(1)  Those who take pride in the external are those who love great ritual, great visual worship services, great song services, great pageants, and great ceremonies.



(2)  Those who take pride in the external are those who make a big great deal out of the manifest of overt, sensational spiritual gifts.



(3)  Those who take pride in the external are those who care more about what other people think of them than what God thinks of them; for man looks on the external appearance, but God looks on the heart.



(4)  Those who take pride in the heart are those who care about what God thinks and therefore what they think.



(5)  Those who take pride in the heart care about their own values, motivation, and personal love for God.


f.  Paul definitely wanted the positive believers in Corinth to take every opportunity to stand up and oppose to their face (PROS) those believers who had wrong priorities, wrong values, and were antagonistic to the importance of Bible doctrine in their stream of consciousness.
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